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Совет Безопасности 
Шестьдесят седьмой год 
 

6748-е заседание 
Среда, 11 апреля 2012 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк 

 
Предварительный отчет

 

 
 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из 
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей 
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim 
Reporting Service, room U-506). 
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Председатель: г-жа Райс . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Соединенные Штаты Америки) 
   
 Азербайджан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мехдиев 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ван Минь 
 Колумбия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Осорио 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Аро 
 Германия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Виттиг 
 Гватемала . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Росенталь 
 Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Винай Кумар 
 Марокко . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кадири 
 Пакистан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тарар 
 Португалия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кабрал 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Панкин 
 Южная Африка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сангку 
 Того . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Менан 
 Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . сэр Марк Лайалл Грант 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Положение в Сьерра-Леоне 

 Доклад Генерального секретаря об Объединенном представительстве 
Организации Объединенных Наций по миростроительству в Сьерра-
Леоне (S/2012/160) 
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  Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 

Положение в Сьерра-Леоне 
 

  Доклад Генерального секретаря об 
Объединенном представительстве 
Организации Объединенных Наций по 
миростроительству в Сьерра-Леоне 
(S/2012/160) 

 

 Председатель (говорит по-английски): Совет 
Безопасности приступает к рассмотрению пункта 
повестки дня. 

 Я хотела бы привлечь внимание членов Совета 
к документу S/2012/160, в котором содержится док-
лад Генерального секретаря об Объединенном 
представительстве Организации Объединенных На-
ций по миростроительству в Сьерра-Леоне. 

 В результате проведенных с членами Совета 
Безопасности консультаций я уполномочена высту-
пить от имени Совета со следующим заявлением: 

  «Совет Безопасности приветствует по-
следний доклад Генерального секретаря от 
14 марта 2012 года (S/2012/160) о положении в 
Сьерра-Леоне и деятельности Объединенного 
представительства Организации Объединен-
ных Наций по миростроительству в Сьерра-
Леоне (ОПООНМСЛ). Совет приветствует 
брифинг, проведенный 22 марта 2012 года Ис-
полнительным представителем Генерального 
секретаря в Сьерра-Леоне г-ном Михелем фон 
дер Шуленбургом. Совет подтверждает свою 
поддержку непрестанных усилий по укрепле-
нию мира в этой стране. 

  Совет Безопасности подчеркивает, что 
правительство Сьерра-Леоне несет главную 
ответственность за миростроительство, безо-
пасность и долгосрочное развитие в стране. 
Совет отмечает неуклонное достижение про-
гресса национальными органами власти и на-
родом Сьерра-Леоне в ряде областей, включая 
национальное примирение, поощрение ген-
дерного равенства и подготовку к проведению 
национальных и местных выборов 17 ноября 
2012 года. Совет подчеркивает важность про-

ведения этих выборов для укрепления мира и 
безопасности в Сьерра-Леоне. 

  Совет Безопасности призывает все поли-
тические партии принять конструктивное уча-
стие в честном и открытом диалоге, направ-
ленном на дальнейшее укрепление националь-
ного согласия. Совет призывает правительство 
Сьерра-Леоне, все политические партии, а 
также другие заинтересованные стороны акти-
визировать свои усилия по созданию условий, 
благоприятствующих проведению мирных, 
транспарентных, свободных и честных выбо-
ров. Совет призывает руководство политиче-
ских партий принять меры укрепления дове-
рия между партиями, поощрять политическое 
участие и отказ от насилия среди своих членов 
и обеспечить полное соблюдение надлежащих 
процессуальных норм и выполнение рекомен-
даций, содержащихся в совместном коммюни-
ке от 2 апреля 2009 года, в котором, в частно-
сти, предлагается создать независимый коми-
тет по рассмотрению жалоб, касающихся дей-
ствий полиции, в целях повышения нейтраль-
ности и профессионализма полиции, а также 
соблюдение Кодекса поведения политических 
партий. Совет полагает, что эти меры необхо-
димы для обеспечения доверия к проходящему 
в Сьерра-Леоне демократическому процессу 
со стороны общественности и международно-
го сообщества. 

  Совет Безопасности отмечает заявление 
правительства Сьерра-Леоне от 3 апреля 
2012 года, в котором оно разъясняет свою по-
зицию в отношении поставок оружия полиции 
Сьерра-Леоне. Совет подчеркивает важное 
значение того, чтобы национальные органы 
власти Сьерра-Леоне принимали соразмерные 
меры реагирования на угрозы безопасности 
всех граждан в Сьерра-Леоне. Совет призыва-
ет правительство обеспечить, чтобы его силы 
безопасности оставались приверженными со-
блюдению норм в области прав человека и 
применимых норм международного права. 

  Совет Безопасности призывает Незави-
симую комиссию по средствам массовой ин-
формации активно следить за работой средств 
массовой информации и обеспечить соблюде-
ние кодекса поведения для представителей 
средств массовой информации и призывает 
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национальные органы власти заняться реше-
нием административных и финансовых про-
блем, с которыми сталкивается Радиовеща-
тельная корпорация Сьерра-Леоне. 

  Совет Безопасности с удовлетворением 
отмечает вклад ОПООНМСЛ и страновой 
группы Организации Объединенных Наций в 
решение приоритетных задач Сьерра-Леоне в 
области миростроительства и развития, и в ча-
стности в рамках комплексной совместной 
концепции Организации Объединенных На-
ций. Совет с удовлетворением отмечает ре-
зультаты, достигнутые Исполнительным сек-
ретарем Генерального секретаря фон дер Шу-
ленбургом в Сьерра-Леоне, и настоятельно 
призывает Генерального секретаря своевре-
менно назначить его преемника. 

  Совет Безопасности по-прежнему под-
черкивает важную роль таких региональных 
организаций, как Африканский союз, Эконо-
мическое сообщество западноафриканских го-
сударств и Союз государств бассейна реки 
Мано, в оказании Сьерра-Леоне поддержки в 
достижении ею своих целей в области миро-
строительства, безопасности и долгосрочного 
развития. Совет отмечает деятельность Груп-
пы по транснациональной организованной 
преступности и призывает органы власти 
Сьерра-Леоне взаимодействовать со своими 
соседями и региональными партнерами, с тем 
чтобы активизировать свои совместные усилия 
по укреплению регионального мира и безо-
пасности, в том числе путем решения про-
блем, вызываемых оборотом наркотиков и ор-
ганизованной преступностью. 

  Совет Безопасности отмечает роль Ко-
миссии по миростроительству (КМС) в деле 
поддержки усилий в области миростроитель-
ства в Сьерра-Леоне, в том числе в решении 
приоритетной задачи по обеспечению занято-
сти молодежи. Совет настоятельно призывает 
КМС продолжать свою деятельность по оказа-
нию поддержки ОПООНМСЛ и страновой 
группе Организации Объединенных Наций. 

  Совет Безопасности продолжает активно 
заниматься этим вопросом». 

 Данное заявление будет опубликовано в каче-
стве документа Совета Безопасности под условным 
обозначением S/PRST/2012/11. 

 На этом Совет Безопасности завершает ны-
нешний этап рассмотрения данного пункта повест-
ки дня. 
 

 Заседание закрывается в 10 ч. 15 м. 

 


